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HIRDETÉSEKET 
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal 
________ mérsékelt árjegyzék szerint számit.

A bolgár kiállitás.
Szeged, aug. 25.

Filippopolban az első bolgár nem
zeti kiállítást f. hó 27-én fogják ünne
pélyesen megnyitni. Egy maroknyi 
nép, melynek a szabadságért való 
háborúja kétségbeesett küzdelem, bé
kében folyó élete pedig a végletekig 
zaklatott, hőseinek elszánt küzdelme 
árán im most a nyilvánosság elé lép 
és kulturális haladásának, a modern 
törekvések iránt való fejlett érzékének 
ad ezzel félreérthetlen kifejezést.

Megjelenik ezen a kiállításon a ma
gyar ipar is, ami annál helyesebb és 
indokoltabb, mert kereskedelmünk és 
iparunk kiviteli tere a kelet és ez a 
nemzeti kiállítás sokkal fontosabb ránk 
nézve, mint hogyha a nyugati váro
sok nagy tárlatain jelenünk meg nagy 
költséggel és azzal semmikép arány
ban nem álló haszonnal.

A kiviteli forgalom érdekében a 
legcsekélyebb külföldi fogyasztási pia
czot is éber figyelemre keli méltatnunk 
és Bulgária már is élénk összekötte
tésben állván velünk az ipari és ke
reskedelmi érintkezésnek számos terén, 
igen üdvösnek fog bizonyulni, hogy a 
kereskedelmi muzeum nemcsak a ma
gyar ipar képviseletéről gondoskodik

A „SZEGEDI NAPLÓ" TÁRCZÁJA.

A jó öreg Aradi.
Az a hír, ami Marillavölgyből iderepült 

a távíró drótján, a régi Szeged Ismerősei
nek egy régi szegedi ismerős szomorú halá
lát jelenti.

Még a régi fából tákolt színházban 
kezdte meg Szegeden a működését, abban a 
csodálatos épületben, amelynek a fafolyosóin 
pléhkályhákban tüzeltek erősen és még sem 
égett le sohasem.

Aradi, a fiatal Aradi . . .
Fényes barna fürtjei, szakála volt neki, 

mikor először beállott a régi, hazafias föl
lendülések korszakában azok közé, akik 
előre segítették tolni a vidéki Tbália sárban 
rekedt szekerét.

A „nyelvében él a nemzet" büszke, ön
tudatos mondása szállongott akkor az or
szágban s nemzeti hős volt a színpadon 
játszó ember.

És küzdés volt mégis az élet, nehéz, 
olykor kétségbeesett, olykor reménytelen. 
Azonban Aradi, a fiatal Aradi olyan kedv
vel ment erre az áldatlan pályára, hogy 
annál csak az a nyugalom volt nagyobb, ami 
benne élt.

Az a nyugalom, amely miatt sohasem 
jött ki a sodrából, sohasem búslakodott el, 

a philoppopoli kiállításon, hanem ar
ról is, hogy ott állandó összekötteté
sek hozassanak létre és figyelemmel 
kísértessenek a piacz igényei.

De maguknak az egyes kereske
dőknek és iparosoknak kétségtelenül is 
szükséges a bolgár nemzeti kiállitás 
megismerése, az ott bemutatott áruk 
és termékek tüzetes figyelembevétele, 
hogy aztán érvényesülhessen a forga
lomnak azon kiterjesztése, melyből az 
ipari fejlettségnek kisebb fokán álló 
országgal szemben mi huzhatunk hasz
not. Nem kell talán hangsúlyoznunk, 
mily égető szükségünk van a fogyasztó 
piaczok meghódítására épen nekünk, 
akik sok tekintetben magunk is a kül
földre vagyunk még utalva. Egyene
sen az az érdek fűződik a keleti 
piaczok megszerzéséhez, hogy ami adót 
mi fizetünk behozatalunk után a kül
földnek, azt, vagy annak legalább egy 
részét behozzuk a saját verseny képes 
iparunk termékeinek kivitelével azokra 
a piaczokra, melyek hozzánk közel 
vannak és mintegy kínálkoznak.

Jó alkalmat nyújt az ily kínálkozó 
összeköttetések megteremtésére minden 
kisebb nemzeti kiállítás és azért a 
philippopoli kiállítást sem szabad ki
csinylenünk. Sőt ellenkezőleg, azt vár
ják a bolgárok és azt követeli min- 

hanem ment tovább a göröngyül utón, 
ment, ment sokáig.

Ment egész addig, mig a fiatal Aradi
ból öreg Aradi lett.

Hosszú idő telt el addig, mig a barna 
Aradi fehér Aradira változott s talán leg
jobban jellemezhetni a marillavölgyi halottat, 
mint embert azzal a két szócskával, amk 
őszülő hajszálaival megjöttek a neve elé: 
az egyik az volt, hogy: öreg, a másik, 
hogy : j ó.

A jó öreg Aradi.
Benne kihalt egyike azoknak az ambi

cziózus szinigazgazgatóknak, akik a törek
vésükben össze tudták egyezetni, a kívá
nalmakat a helyzettel, akik a mérleg egy 
serpenyőjébe ha beletették a művészi erő
ket, a másikba a közönséget rakták s meg
nézték, hogy nyom-e ez annyit, mint a 
másik és ahoz képest állítva össze a társula 
taikatr nem maradtak adósa soha egy 
tagnak.

Régi jó öreg szokás volt ez is.
Igazgatóskodása legtöbb idejét Szege

den töltötte s a város kulturális tényezői 
között a régi időkben szerepe jutott az ö 
társulatainak. Szerette a várost, ahova ro
konságon kívül barátok egész sora kötötte 
s ahol jól érezte magát.

Jó ember volt és flegmatikus, mint egy 
angol.

Erről nevezetes is volt. Nyugodtságát, 

denekfölött a mi saját érdekünk, hogy 
az előzetes ismertetések szerint jól si
került philippopoli kiállításnak sok 
magyar látogatója lesz azon körökből, 
melyek az eféle verseny-tárlatokat nem 
látványosságnak tekintik, hanem arra 
való alkalomnak, hogy ott minél szé
lesebbkörü kereskedelmi és ipari össze
köttetések létesüljenek.

Azon már nem lehet változtatni, 
hogy a philippopoli kiállításon ke
vésbé van képviselve a magyar ipar, 
mint kívánatos volna és hogy e te
kintetben iparosaink érdeklődése kisebb 
volt, mint a kereskedelmi muzeum te
vékenysége. De nem késő még most 
sem propagálni azt, hogy a magyar 
közönség és különösen iparosaink, ke
reskedőink minél tömegesebben láto
gassák meg ez alkalommal Bulgáriát, 
ahol őszinte rokonszenvvel és bizalom
mal várják a magyarokat.

Közigazgatási országos kongresszus lesz 
Budapesten november hónapban. A kezde
ményező mozgalmat Ruffy Pál dr. bars
megyei főjegyző indította meg. Ez ügyben 
már legközelebb értekezletet fognak tartani 
Pestmegye tisztikarának bevonásával. A 
kongresszus megvitatásainak főtárgyául az 
fog szolgálni, hogy a közigazgatás államosí
tása esetén a megye szerepköre mily irány- 

amelybo szelíd humort tudott önteni, sok
felé ismerték. Ügyeit mindig azzal intézte 
el, szerényen, csendesen s így bánt a tag
jaival is, akiknek nem is volt okuk reá 
panaszkodni.

A fabódéból az újjá épült város szín
házába is átkerült Aradi. Az évek teltek, 
teltek, a fiatal Aradi öregedett. Sok csapás 
érte ez idők alatt,” a sors gyakran ellene 
fordult, neje meghalt, financziális bajai tá
madtak, de azért Thalia szekerén okosan 
ült mindvégig és becsületesen.

Legutoljára, évek óta az aradi szinház 
igazgatója. Ott is szeretik. A szezon befe
jeztével onnan ment megrongált egészségét, 
tüdejét reparálni a délvidéki fenyves fürdőbe. 
A jó öreg Aradit ott érte a halál a fenyők 
zöld tülevelei között, ahol olyan jó lenni a 
fáradt embernek.

A szegediek szivét sajnálattal tölti el ez 
a szomorú eset, egy küzdelemteljes élet 
vége. A halott sokáig itt élt, fáradt és dol
gozott közöttünk s holtteste is idejön, hogy 
szegedi földben nyugodjon, melyet szeretett, 
közel ahoz, akit szeretett.

T—ny.

Becsületes ember.
Rohant velünk a gyorsvonat, mintha 

meg lett volna veszve. Gyorsan, gyorsan, ki 
a világból! Várost, falut, tornyot, kévét 
egymásután hagytunk el az ut két oldalán

POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI Es IRODALMI NAPILAP.
SZEGEDI NAPLÓ
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ban szélesbitendö s ebbe a szélesebb keretbe 
miként kell és lehet majd beilleszteni a 
vármegye kulturális hivatásának nagyobb
mérvü s intenzivebb gyakorlását. Megvitat
ják, hogy a tör vény hatóságok milyen arány
ban vessék ki a kulturális pótadót s meg
teszik az indítványt az iránt, hogy a 
megyék külön-külön megalkossák saját ke
belükben a közművelődési, művészeti, iro
dalmi, régészeti stb. bizottságokat; szóval, 
hogy ügykörükbe a közművelődés minden 
ágazatát bevonják s gyakorlatias módon 
fejleszszék. De ugyanez a kongresszus ki 
fog terjeszkedni a szolgálati pragmatika 
ügyének tárgyalására is s megállapodásait 
és hozott határozatait küldöttségileg terjeszti 
a belügyminiszter elé.

Orsz. tanitó-gyülés Szegeden.
— aug. 25.

Az országos tanitó-gyülést előkészitő 
szegedi nagybizottság ma végleg megálla
pította a tanítói nagygyűlés programmját.

A f. hó 27-én este 8 órakor az Euró
pában tartandó társas estélyre az aláírási 
ivek : Kovács István, Arató Frigyes, Kö
vessy József, Mayer Márton és Rózsa Ká
roly rendező-bizottsági tagoknál és a belv. 
fiu-népiskolánál vannak. Az estebédre az 
aláírási határidő szombat d. e. 10 óráig. Az 
ev. ref. tanítók egyesületének orsz. választ
mányának 20 tagja már tegnap 
megérkezett, kik az árvaházban szál
lásoltatták el. Holnap a városi székház ta
nácstermében tartják közgyülésüket, mely
nek bevégeztével résztvesznek az országos 
bizottság szombaton tartandó nagygyülésén, 
mig a többi vendégeink a következő sorrend
ben érkeznek meg : folyó hó 26-án, pénteken 
d. e. fél tiz órakor a Szeged indulóháznál 
az aradiak, fél két órakor pedig ugyanott 
a budapestiek.

Szombaton d. e. 8 órakor a Szeged- 
Rókus állomásnál a bács- és a csongrádme- 

s kezeinkkel tapasztottuk be füleinket, mi
kor a megvadult gőzparipa sikoltott egyet- 
egyet. Én olyan lehettem, mint egy ideges 
tenorista. Nyugalmas csendemből kiragadott 
ez a rohanó kocsi, nem találtam magam jól 
a falai között. Kerestem a helyem itt is, ott 
is, gyűlölettel néztem a legyeket, melyek 
úgy látszik egy millió tagú küldöttéget me
nesztettek a magyar fővárosból Oláhországba. 
Ezek a vadállatok nem fizetnek ebédet az 
utón, hanem rajtunk szegény nyári utaso
kon élősködnek Nem is beszélgethettem sen
kivel s a lapjaim is elfogytak.

Egy öreg dáma ült még a kocsiban, de 
ez megközelithetlen volt. Francziául felelge
tett a kérdéseimre s egyik narancsot a má
sik után falta föl. Rendre hámozgatta a na
rancsait s lábaimhoz hajigálta a héjakat. 
Jobb mulatság hiányában ö ezzel mulattatta 
magát, én azonban bosszankodtam s nem 
állok jót magamról, hogy nem mondtam 
volna neki valami nagy gorombaságot, ha 
valami örvendetes esemény közbe nem jön.

Egy föltételes megállóhelyen egymás
után bukdácsolt ki a kis bakterház kapu
ján öt baba. A legnagyobb lehetett tiz éves, 
a legkisebb pedig három. Valamennyinek 
szőke haja és kék szeme, apró czipőcskéje, 
szürke ruhácskája s pajzán kedve, mint a 
forrás mellett ugrándozó őzikéknek.

A legkisebb elkiáltotta magát : 

gyeiek jönnek. A fogadó-bizottság fölkéri a 
közönséget, hogy a jelzett időkben a vasuti 
indulóházakhoz kimenni s igy a fogadtatást 
emelni szíveskednék.

Pénteken este 8 órakor a Tisza-szálló 
udvarkertjében ismerkedési-estély lesz.

A w Magyarországi Tanitók Or
szágos Bizottságának" és az „E öt
vös-alap egyesület41 Szegeden 1892. 
aug. 26—27én tartandó gyűlésé
nek programmja a következő:

Augusztus 26-ikán.
1. 1 órakor a Budapestről érkező tisz

tikar és vendégek fogadtatása a „Szeged" 
(magyar államvasutak) indóházánál.

2. A város, az iskola, az árvaház meg
tekintése ; d. u. 4 órakor az Eötvös-alap 
tanácskozik a reáliskola dísztermében, ugyan
ott d. u. 6 órakor az Országos Bizottság 
tartja meg elöértekezletét.

3. Este 8 órakor ismerkedési-estély a 
Tisza-szállóban.

Augusztus 27-ikén. Az „Országos 
Bizottság14 gyűlése a városi széképület 
közgyűlési termében. Kezdete 8 óra.

A gjülés tárgysorozata :
1. Elnöki megnyitó.
2. Üdvözlések.
3. Titkári jelentés.
4. A népnevelési szakosztály működé

séről. Előadó: György Aladár.
5. A tanitók szolgálati viszonyairól. 

Előadó: Somlyay József.
6. Ezután az Eötvös-alap osztó-bizott

sága tartja meg rendes gyűlését a városi 
széképület közgyűlési termében.

7. 3 órakor gyülekezés a „Stefania“-sé
tányon. Innen átvonulás a színházba s a 
belvárosi kaszinóba. Majd csoportonként; 
megtekintése a „Somogyi-könyvtá"-rnak.

8. D. u. 5 órakor az „Országos Bizott
ság" folytatja ülését és szőnyegre kerül 
Kovács István értekezése : „A népiskola 
tanrendszerének hibái tekintettel kitűzött 
czéljaira.41

9. Dr. Bokor József tanár „A kultur 
egyesületek és a tanítóság41 czimmel tart 
előadást.

10. Tisztujitás.
11. Indítványok. (1. A fehérmegyei ta

nítóegyesületnek több rendbeli indítványa a 
tanítói nyugdíj-összeg és a nyugdíj-járulékok 
ügyében.)

— Itt van a dözösz 1 Gyeje Mijite 
Pistuta, Feji!

Később megkérdeztem tőle, hogy neki 
mi a neve ?

Nagy merészen felelt:
— Jánosz.
Kedélyesen ballagott utánuk az apjuk. 

Igyekezett megőrizni tekintélyét az aprósá
gok előtt, de alig sikerűit neki. Nagy ko
molyan osztogatta a tanácsokat :

— Nagyobbat lépj Feri, nézz a lábad 
alá János, ne tátsd el a szádat Pista.

Végre fönn voltak valamennyien a ko
csiban s nagy megelégedésemre szolgált, 
hogy ez egy cseppet se tetszett a naran
csos asszonyságnak. A jó franczia dáma 
jobbra is, balra is venogatta a felső ajkait 
s végül elaludt. Hogy horkolt is mint va
lami egészen közönséges csizmadialegény, 
arról ő szegény nem tehet s én nem is ro
vom föl neki bűnül.

Ez alatt az uj vendég bemutatta 
magát.

— Guzár Domokos, a készéi népbank 
igazgatója.

Aztán beszélgettünk. Jánosz bajátom 
versikét is mondott, Feri pedig élűiről há
túira s hátulról előre szavalta az egyszer
egyet. Aztán az egyik kis babával — nen* 
tudom már melyik volt — pecsenyét 
játsztam s azon mulattam, hogy a többi 
milyen érdeklődéssel figyel reánk s mekko-

Aug. 27-ikén este 8 órakor halestély 
az Európa-szállóban; egy teríték ára egy 
írt 20 kr. Aláírási ivek lesznek a belvá rosi 
igazgató-irodában, Kovács István, Kövessy 
Gyula, Kövessy József, Arató Frigyes, Ró
zsa Károly és Mayer Márton uraknál. Alá
írási határidő szombaton d. e. 10 óráig.

A rendező-bizottság.

Ujdonságok.
— aug. 25.

Tájékoztató.
Augusztus 26. A közigazgatási bizottság ülése 

a széképületben.
Augusztus 27. A Szegeden alakulandó asztalos 

ifjúsági szakegylet tánczvigalma a Gedó-féle mulató
kertben

Szept. 3. Az államvasutak alkalmazottjainak 
dal- és tánczestélye az ujszegedi vigadóban.

— Aradi Gerő f A gyöngélkedő 
magyar vidéki színészet egy erős oszlopa 
dűlt ki Aradi Gerővel, ki ma reggel 
szivütértágulás következtében elhunyt 
Marillavölgyön. Halála hírét megrendülve 
fogja tudomásul venni az egész szinész
világ, mert — sajnos —- ennek a világnak 
kevés olyan törekvő, ambicziózus tagja van 
mint Aradi Gerő volt.

Szegeden sok jó ismerőse maradt, mi
kor elhagyta a színház igazgatását s műkö
dését Aradra tette át. Szerette mindenki, 
aki hosszasabban ismerte. Volt a lényében 
valami olyan szeretetreméltóság, mely csak 
később érvényesült s nem az ismeretség 
első idején. Nyílt, egyenes jellem volt. Ami 
azonban legjellemzőbb temperamentumában, 
az páratlan hidegvére volt, mely a legvál
ságosabb peresekben se hagyta eserben. 
Nem történhetett olyan esemény, ami ki
hozhatta volna a sodrából. Sok érdekes és 
kedves történetet beszélnek erről.

Mint színész-igazgató mintaképe volt a 
becsületes törekvésnek. Tagjai jogos igé
nyeit az utolsó krajezárig kielégítette s az
tán megkívánta tőlük, hogy megszolgálják 
gázsijukat. Ez természetesen a szeszélyes 

rákat kaczag, mikor parányi ellenfelem jót 
ütött a kezemre, Nagy hangjukra egy-egy 
csattanósat csuklott a franczia asszonyság, 
de ez engem és barátaimat egy cseppet 
sem zavart.

Egyszer aztán Jánosz barátom ráhaj
totta csontos mellemre kis, puha szőke für
tökkel övezett fejét s okoskodott még egy 
darabig arról a rókáról, amely olyan rossz, 
hogy két tyúkot vacsorázik minden este s 
egy bárányról, mely sehogy se tud szerző
désre lépni a farkas komával, hanem aztán 
elaludt. Olyan szép volt, mint a csecsemő 
Jézus. A többi egy darabig még henczegett 
az erejével, jó kedvével, meg a tudomá
nyával, hanem aztán elszunnyadtak vala
mennyien. A nagy meleg kimerítette az apró
ságokat, ami bizony nem nagy vitézség 
egy olyan terjedelmes tűzgolyóbístól, ami
lyennek a nap szereti föltüntetni magát a 
hiszékeny emberiség előtt.

Guzár Domokos úrral komoly dologról 
kezdtünk beszélni. Öltük az időt. Jobban 
mulattunk, mig a gyerekek ébren voltak, 
hanem valamivel csak el kellett beszélgetni 
azt a hosszú utat.

Leginkább kezem ügyébe esett a bank, 
cwről kérdezősködtem :

— Hogy állanak a dolgok ?
— Jól, hál’ istennek. Kihevertünk egy 

nagy svindlit, most már rendben vagyunk 
újra.ek
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és akaratos szinésznépben bajos volt eleinte, 
míg észre nem vették, hegy a legmunká
sabb tagja társaságuknak az igazgató. Szi
gorú volt és igazságos s ennek köszönhető, 
az, hogy olyan kielégítő előadásokat volt 
képes produkálni akkor, mikor a szegedi 
régi színház bérlője volt. Hogy az uj szín
ház bérlete alatt nem volt képes teljesen 
kielégíteni a közönség igényeit, azt a kö
zönség ízlése s a színpadi viszonyok válto
zásának kell fölróni, minthogy ő itt is a 
régi szorgalmas és ambiczíózus Aradi 
Gerő volt, csak a világ fordult egyet.

Az utóbbi években sokat betegeskedett 
s erélyében és munkakedvében már csak 
árnya volt magának. Társulata vezetését csak 
rövid időszakonként gyakorolhatta személye
sen, nagy részben helyettes igazgatók ve
zették az aradi színtársulat dolgait. A direk
tor érezte már szomorú végét. Sokszor be 
szélt is haláláról meghittebb tagjai előtt s 
mindent elvetett arra nézve, hogy életét 
me^hosszabitsa egy-egy perczczel. A tava
szon a fővárosba ment s előkelő orvosi te
kintélyekhez fordult segítségért. Hiába volt 
minden. A gyilkos baj már ott fészkelt szíve 
tájékán s csak alkalomra várt, hogy ledöntse 
lábairól a hajdan erős embert, ki most már 
csak árnyék volt régi énjének. A nyár ele
jén Marilla-völgyre ment üdülni s már úgy 
nézett ki, mintha csakugyan használna meg
tört testének a zamatos marilla-völgyi lég, 
mikor egyszer csak még jobban összeesett s 
ma reggel elhunyt.

Ezt tudatta velünk Marilla-völgyön időző 
munkatársunk egy reggeli 8 órakor kelte 
zett táviratban.

A magyar vidéki színészet egy apostola 
meghalt, a Nagyváradon működő aradi szín
társulat árván maradt s az egész ország
ban úgy, mint Szegeden, a régi állomáson 
sokan lesznek, akik elsiratják ezt a mun
kás, becsületes embert — halálában.

Holttestét — mint ezt egy későbbi táv
iratunk jelenti, holnap Szegedre szá1-

— Talán sikkasztottak ?
— Igen.
— Mennyit ?
— Sokat.
— Ki?
— A pénztáros.
— Elfogták ?
— Nem.
— Hol van ?
— Amerikában.
. . . Sok a gazember manapság. Úgy 

teremnek, mint a burján.
— Eiszéditette szegényt a pénz szaga, 

aztán meg mehetett.
— Miért mehetett ?

— Nem volt gyermeke.
— Ez még nem ok.
— Dö igen.
Nagyon eikomolyo Jött s hosszú szüne

tet tartott u beszédben. Ha én azt hinném 
magomról, amit sok más, hogy nagy ember- 
ismerő vagyok, tanulmányozhattam volna. 
Én csak annyit láttam, hogy nagyon elko
molyodott. Mért mondanék többet? Végig
simította fehér kezeivel a homlokát s újra 

beszélt.
— Volt-e már az ön kezében egyszerre 

százezer forint ?
— Soha.
— No lássa. így kell azt venni. Az em

szállítják s itt helyezik örök nyu
galomra azon sírboltba, mely
ben forrón szeretett felesége 
nyugszik. Ez volt az utolso kí
vánsága.

A megboldogult színigazgató holttestét 
holnap estehozza el a temesvári 
vonat. Temetése szombaton lesz s 
végső tisztességére a mariílavölgyi nyaralók 
koszorút küldenek.

— Személyi hirek. Pacor Károly 
altábornagy, honvédkerületi parancsnok szem
leutra elutazott a városból. Távolléte alatt 
Janky tábornok helyettesíti. — Németh 
József püspök, kitűnő földink, egészségének 
helyreállítása végett Temesvárról négy heti 
üdülésre megy Rohicsba. A rikariusi teen
dőket távolléte alatt Dobó Miklós apátka
nenok végzi. — Piukovics Ödön sze
gedi kir. táblabiró Aradra utazott.

— Közigazgatási bejárás. E hó 29-én 
hétfőn reggel nyolca órakor történik meg a 
nagyváradi müut közigazgatási bejárása. A 
bejáráson mint a polgármesteri hivatal kép
viselője, Szendrey Pál tanácsjegyző fog 
elnökölni.

— Vásárhely nem épit utat. A vásár
hely-szegedi ut kiépítését nem kezdi meg 
Vásárhely város. Sőt nem is építi ki, úgy 
látszik sohasem. Mint már említettük a vá
sárhelyi városi tanács azt a javaslatot ter
jesztette a városi közgyűlés elé, hogy a vá
sárhely-szegedi útnak Vásárhely határán át
vonuló 9 94 km. vonala makadám burkolat
tal látassék el s az e czélra szükséges 
114,777 frt 60 kr. költség fedezésére 
100.000 frt kölcsön az útadó alap terhére 
vétessék föl, a többi összeg pedig az 
1891—92. évi utadóköltségvetésnél eszkö
zölt megtakarításokból fedezzék. Ezzel szem
ben dr. Endrey Gyula biz. tag azt in
ditványozta, hogy a szegedi ut kiépitésének 
kérdése vétessék le a napirendről, mit a 
közgyűlés többsége el is fogadott. Endrey 
beszédében azt fejtegette, hogy Vásárhely
nek nem áll mezőgazdasági érdekében, 
hogy a Szeged falé vivő utat kiépítsék.

berek ítélnek és képtelenek fölfogni azt a 
nagy veszélyt, mely folyton kerülget min
ket. A sok pénz megbüyöíi az embert s ör
vénybe taszítja. Csak egy kis gyöngeség 
kell hozzá — és készen áll a gazember. 
A mi pénztárosunknak könnyű volt gazem
berré lenni. Senkije se volt. Elszökött.

Megint sóhajtott.
— Milyen jó az Isten! Becsületes em

ber . . . Nagyon problematikus ez a foga
lom. A viszonyok tesznek mindent. On az, 
mert nem volt a kezében egyszerre száz
ezer forint, mert nem volt éhes a pénzre. 
Én, mert nem lehetek gazember, nem le
hetnék még akkor se, ha akarnék. Ez az 
öt szőke gyermek mit szólana hozza, ha 
az apjuk lopna? Nem, nem . . . Nem tu
dok jótállani magamért. Talán én is úgy 
tennék, mint Klein, aki elszökött, de ne
kem becsületesnek kell lenni, ha akarok, 
ha nem. Nem engedik meg a babák, hogy 
rossz apjuk legyen. így van ez.

Jánosz egy perezre fölnyitotta a sze
mét s gyügyögni kezdett:

— Édesz apusz . . . pusztát, tajdot, 
tatonát. Mijiténet isz, Fejinet isz, Pisztá
nat isz . . .

Thury Zoltán.

— A tanulók hidvámmentessége. A 
köztörvényhatósági bizottság márczíus havi 
közgyűlésén dr. Szivessy László indít
ványára anniyban módosította a híd vámsza
bályzatot, hogy ezután a tanulók taná
raik vezetése alatt dijtalanul mehetnek át 
Uj-Szegedre. A belügyminisztérium ma a 
módosítást jóváhagyva küldte vissza. A mó
dosított szabályzat 1893. január elsején lép 
életbe s 1894. január l éig lesz érvényben.

— A nőiparegyesület ülése A szegedi 
nöiparegyesület választmánya f. hó 26-án 
d. u. 5 órakor ülést tart.

— Tizenkettőn megmarva. Szomorú me
net haladt át ma reggel Szegeden. Makó
ról jött s Budapestre ment föl tizenegy 
egyén, akiket veszett kutya mart meg. Még 
a múlt héten történt Makón, hogy a lúd
vári csősz kutyája, mely veszett-gyanús 
voit, több egyént megmart. F. hó 19-én 
vették megfigyelés alá a gyanús ebet, de 
ez pár óra mulva megdöglött. Fejét fölküld
ték dr. Högyes Endre tanárhoz a buda
pesti Pasteur-intézet igazgatójához, ki ked
den sürgönyözött Makóra, hogy- a megmart 
egyének azonnal Budapestre szállíttassanak. 
Papp Károly városi tisztviselő leánykáját 
már előzőleg főlvitték az intézetbe, a többi 
11 pedig tegnap utazott Budapestre. A meg
martak ezek : Nagy János (30 éves, lá
bán), Nagy Imre (11 hó, a homlokán), 
Nagy János (3 éves, lábán), Bálint 
Andrásné (40 éves, lábán), Jáksó Imre 
(66 éves, kesén), Jáksó Péter (27 éves, 
kezén), Erdei András (11 éves, karján), 
Ács Eszter (15 éves, karján), Tóth Juli 
(17 éves, kezén), Gréczy Ferencz (12 
éves, karján), Székely Margit (9 éves, 
karján sebesült). — A megmartak a mai 
vonattal utaztak föl a fővárosba.

— Egy volt képviselő elhunyta Csej
they Antal volt országgy. képviselő, kincs
tári ügyész, kedden este Vásárhelyen el
hunyt. A boldogult életpályája úgy kez
dődött, hogy a legszebb reményeket kel
tette föl jövője iránt, de e szép remények 
már mintegy másfél évvel ezelőtt szétfosz- 
lottak, midőn a túlfeszített munkásság kö
vetkeztében elmebeli tehetsége megrendült 
a azóta mint élő-halott járt kelt közöttünk. 
A boldogult korábban mint gyakorlóügy
véd működött Vásárhelyen, míglen 1879-ben 
Csongrádmegye dorosmai járásának föszol
gabirájává, 1881-ben pedig a tápéi kerü
let országgyül. képviselőjévé választatott 
meg. Mandátuma lejárván, a kormány által 
kincstári ügyészszé neveztetett ki s e minő
ségben előbb Szebenben, majd Kolozsvárott 
működött s az erdélyi kincstári birtokok 
jogiviszonyainak rendezése körül nagy te
vékenységet fejtett ki, de túlbecsülvén 
munkaerejét, hivatalának áldozata lett. Te
metése ma délután ment végbe nagy rész
vét mellett.

— A huszárok a nagygyakorlaton. A 
harmadik számú honvédhuszárezrednek 2. 
és 3-ik százada, az utászcsapattal együtt, 
összesen két törzstiszt, 17 tiszt, 424 ember 
és 412 ló, Szegedről ma reggel vonattal Te
mesváron át Lúgosra utazott.

— U levél Romániába. A román hatósá
gok nem jó saem uel nézik, hogy évről-évre 
annyi m^g^ar, kü.ünösen szegedi ember 
keres ott náluk pénzt a földmunkálatoknál. 
S meg akarják akadályozni a magyarok be
vonulását. Erre mutat a belügyminiszter 
egy értesítése, amely szerint a román főha
tóságok rendelkezése értelmében ezentúl cso
portosan is csak olyan munkások mehetnek 
le Romániába, akiknek szabályszerüleg kiál 
liíott útlevelük van. Ezenkívül a vállalko
zók ©sak askor szállíthatnak be Magyaror
szágból munkásokat, ha ezt a román mi
niszterium megengedi nekik.ek
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— Uj artézi kilt. Kass János, a Tisza- 
szálloda bérlője annak idején folyamodványt 
nyújtott be a városi tanácshoz, melyben 
egy ártézi-kut fúrására kért engedélyt. A 
kutat a Tisza-szálló melletti üres telken fu 
ratja s erre az engedélyt már mag is kapta 
a tanácstól.

— Zárda Battonyán. Egy nőnevelö 
zárda létesítésén fáradoznak a battonyaiak. 
Németh Sándor plébános ezer forintot 
ajánlott a maga részéről e czélra ; a róm. 
katholikus egyházközség is tekintélyes ősz 
szeggel készül a terv kiviteléhez járulni.

— Kirándulás Szófia Philippopol-Kons 
tantinápolyba. A fővárosi iparosok köre szép* 
tember 10-én kü önvonaton társas kirándu
lást tervez a kelet nagyobb városaiba. így 
érintenék Philippopolt, hol aug. 22-ikén nyi
lik meg az első bolgár nemzeti kiállítás ke
let szokásaival. Sophiát és Konstantinápolyi, 
hol megismerkednének a keleti országok né
peivel és intézményeivel, termelési és fogyasz
tási viszonyaival mely tapasztalataikat maj
dan gyakorlati téren is értékesíteni óhajtják. 
Oda-vissza utazás, a Philippopolban egy, 
Konstantinápolyban négy, összesen tehát öt 
éjjelre terjedő elszállásolással együtt, — II. 
oszt. 105 írt; I. oszt. 135 írt.

Az odautazás különvonaton tör
ténik. A kiadandó menettérti jegyek 60 
napig érvényesek és a visszautazás — gyors
vonat használata mellett is — bármely álló 
máson félbeszakítható, úgy, hogy kisebb 
társaságok a visszautazásnál netáni üzleti 
czélból tetszés szerinti ideig fognak például 
Drinápolyban, Szófiában, Nisben, Belgrád
ban stb. tartózkodhatni. Podgyász-szabad
suly Belgrádiól Konstantin apályig és vissza 
30 kgr. : a magyar vonalakon ily szabad 
súly azonban nem engedélyeztetik. — A 
kényelmes elszállásolásáról elsőrendű szállo
dákban, úgyszintén a különvonat mennél 
kényelmesebb összeállításról és az útközben 
való étkezésről stb. a m. kir. államvasutak 
városi menetjegyirodája gondoskodik. (A 
II. osztályon utazó résztvevők közül 2-2, 
az I. oszt, utazók közül 1— -1 kap külön 
szobát úgy Philippopolban, mint Konstanti
nápolyban )

Szófiában, Philippopolban és Konstanti
nápolyban a kiráudu'ó társaság úgy az 
osztrák-magyar konzulátusok, mint az ot
tani magyar kolóniák részéről a legelözé
kenyebb fogadtatásban fog részesülni és 
köztudomású, hogy ő Felsége a török szul
tán mennyire szívesen veszi a magyarok
nak metropolisába való ellátogatását. Philip
popolban a kiállítás magyar biztosa, Dr. 
Kovács Gyula keresk. múzeumi aligaz
gató ur, Konstantinápolyban pedig Back 
Hermann ur, az „Orozdy, Back és Társa* 
hírneves nagykereskedő czég főnöke fog 
nemcsak a kellő kalauzolásról, hanem a 
minden irányban való üzleti érdekű felvilá
gosításoktól is gondoskodni.

A kiránduló társaság a Philippopolban 
való 24 órai és Konstantinápolyban öt napi 
(négy éjjeli) tartózkodás mellett 8 napig 
marad együtt.

A társaskirándulásban való részvételre 
vonatkozó jelentkezések legkésőbben f. évi 
szeptember hó 5-é i g intézendök Ráth 
Károly kőrelnökhöz (IV. Reáltanoda-utcza
5) A jelentkezés alkalmával 25 frt lefizetendő.

— A vásárhelyi tót gyerekek. A héten 
az összes hazai sajtót bejárta az a hir, me 
lyet egy tót lap, a turóczszentmártoni „Na
rodnie Noviny" bocsátott világgá, reprodu
kálva egy Vásárhelyre telepitett tót fiucská
nak levelét, melyet az állítólag szüleikhez 
intézett volna. A fönt említett újság czikké 
bői itt egy pár sor: „A szerencsétlen luzs
nai árvákról megjöttek az első hírek Egy 
14 éves fiúcska írja, hogy olyan rósz a dol
guk, amilyen még sohasem volt ; az ő teste 
fekete a veréstöt, kálvinista urától és felesé
gétől nem hall egyebet káromkodásnál és 
istenkáromlásnál s ha reggel vagy este imád
kozik, öt kinevetik, a nagy nyomortól és 

Szegedi Napló.

tisztátalanságtól eltetvesedett, úgy bánnak ve
lük, mint a kutyákkal, éhséggel gyötrik 
őket és lopni kénytelenek gyümölcsöt vagy 
kukoriczát. A fiúcska levele igy végződik : 
„Kedves atyám és anyám, szabadítsanak ki 
innen, mert rajtam a nyomortól csak a szá
raz bőr fityeg.“ A tót újság még hozzáte
szi: „Most több férfi abban állapodott meg, 
hogy maguk fejszével kezükben 
indulnak gyermekeik fölkeresé
sére és hogy elébb vissza nem térnek, míg 
azokat jó vagy rósz szerével vissza nem 
hozzák. “

Eddig a turóczszentmártoni lap czikke, 
melyet a fővárosi lapok is közölvén, Szá
lavszky belügyminiszteri államtitkár sür- 
gönyileg hívta föl dr. Baksa Lajos polgár
mestert, hogy az ügy mibenlétéről s a vá
sárhelyi tótajku gyermekek sorsáról lehető
leg még 48 órán belől sürgős és részletes 
jelentést tegyen.

A vásárhelyi polgármester a sürgöny 
vétele után nyomban utánalátott a do
lognak, személyesen látogatta meg és ke
reste föl a tót gyermekeket tartó egyének 
mindenikét s semmi olyan tapasztalatra nem 
jutott, ami okot szolgáltathatott volna a 
tót lap minősithetlenül durva és valótlan 
híresztelésére. Azok a hajmeresztő dolgok, 
melyek a vásárhelyi gazdák vadállati bru
talitásairól szólnak, légből kapott koholmá
nyok s csak arra valók, hogy a humánus 
vállalkozás jó hírnevét csökkentsék s az 
alföld magyar népét pellengére állítsák.

A vásárhelyi polgármester a belügymi
niszterhez intézett jelentésében a követke
zőket mondja: „Az egész hírlapi közlemény 
nem egyéb valótlan agyrémnél, melylyel az 
éhínségtől sújtott északi vármegyék lakos
ságának általunk nyújtott segély czélzato
san hamis szinben tüntettetií föl, s mely

lyel az illetők, miután már lapjaikban meg- 
hurczolták a közművelődési egylet elnökét 
s a luzsnai papot, nekiesnek most az al
vidéki magyaroknak s Írnak róluk oly dől 
gokat, melyek teljesen valótlanok.

Városunk jó hírneve, a falvidéki köz
müvelődési egylet érdemes elnöke s a luzs
nai tiszteletreméltó plébános ur érdekében 
kérem a nm. minisztériumot, méltóztassék a 
hazavitt gyermekeket a velők éreztetett bá
násmód felöl esetleg meghallgattatni s an
nak alapján az érintett hírlapi közleményt 
kellő értékére leszállittatni — részemről a 
legnagyobb határozottsággal kijelentem — 
hogy a legjobb hivatalos tudomásom sze
rint a gyermekekkel itt a legtisztességesebb 
bánásmód gyakoroltatott.“

— Magyarosodó bolgárok. A fészkelödö 
s folyton elegedetlenkedo oláhokkal szem
ben jól esik egy olyan nemzetiségről hallani, 
amely nem töri tüntetéseken és memoran
dumkészitéseken a fejét, hanem a mellett, 
hogy megőrzi faji sajátságait, szívvel lélek
kel magyarosodig. A bolgárok ezek, akik 
mint levelezőnk írja, az idé » fényeseu ül
ték meg ö felsége s űletésének a 62-ik 
évfordulóját ó Besenyőn. Este közsé fő
része szépen ki volt világítva. A róm. kath. 
templomban tartott istentiszteleteu, melyet 
Jónás György plébános czelebrált — mint 
írjak — jelenvolt a községi elöljáróság 
Budor h. jegyzővel, s az összes intelli
genczia. Emlékezetessé s jelentőssé tette e 
napot, hogy a templomban először Pope
siov János kántor magyar énekeket énekelt. 
Mise után a község érte misége, a tanító
testület a plébános vendégszerető házába 
mentek, hol Jónás plébános a királyra emel
kedett szelemü magyar beszédet mondott. 
Tudósítónk örömmel említi föl a község ma

magyarosodását, hogy a bolgár pór nép nagy 
része is többé-kevésbé beszéli a magyar 
nyelvet.

— Hamis ezüstforintos Szegeden. Rit
kán kerül Szegedre egy-egy azokból a ha
misítványokból, amelyekkel a délvidéket 
elárasztják a hamis pénzverők. Ma kerül
között egy „Qzüst“ forintos, amely megle
hetős durva és azonnal fölismerhető hami
sítvány. A piaczon akart rajta túladni egy 
rovott előéletű asszony, valami Kopasz 
Rozál nevű, aki sok ideig cselédkezett Szer
biában, de a részegeskedése miatt onnan 
hazakergették. A kofa, akinél elakarta sütni 
a pénzét, észrevette, hogy a forint hamis s 
lármát csapott. A rendőrség aztán letartóz
tatta Kopasz Roziit s vallatóra fogta, hogy 
hol vette a pénzt. Az asszony azt mondja, 
kapta munkabér fejében, de nem tudja ki
től. Védekezése gyanusnak látszik s a rend
őrség folytatja a vizsgálatot.

— Szegedi tanitók a budapesti rajztan 
folyamon. A budapesti rajztanári tanfolya
mot, amely most végződött, két ambiczió
zus szegedi tanító is látogatta : Magyar 
Ferencz és Csikós Gyula. A tanfolyamot 
mind letten szép sikerrel végezték el.

— Vérmérgezés. Medve András, kun
ágotai lakos nehány nappal ezelőtt építési 
munka közben oly szerencsétlenül hágott 
bele egy nagy rozsdás szegbe, hogy 4 nap 
múlva, amely idő alatt még képes volt dol
gozni, a vérveszteség és vérmérgezés kö
vetkeztében kíszenvedett. Az orvosi segélyt 
már elkésve kapta, midőn a szánalomra
méltó szegény ember teste már merevülni 
kezdett.

— Az oláhok. Csak a napokban emlí
tettük, mily vandál módon becstelenitették 
meg az oláhok Vasvári Pál emlékét s most 
újabb, fölháboritóbb vandalizmusról értesü
lünk. Szűkszavú tudósítás j Jenti, hogy Gai
nán a király tiszteletére emelt emlékoszlo
pot lerombolták az oláhok. Ezeknek a majd
nem naponkint ismétlődő oláh garázdálko
dásoknak egyszer-valah ára mégis végét 
kell már vetni.

— Tehenek a vonat előtt. Tegnap dél
után majdnem szerencsétlenség történt a 
szegedi rendezöpályaudvaron. A 112. sz. sze
mélyvonat Budapest felöl érkezve, amint a 
pályaudvar felé haladt, két tehenet talált a 
vágányokon. A két d^rék állat nagy lelki 
nyugalommal nézte a közelgő vonatot. A 
mozdonyvezető idejekorán észrevette az ál
lat Öngyilkos-jelölteket, amelyek Csiszár Fe
rencz alsóvárosi gazda tulajdonát képezték, 
s megállította a vonatot. A teheneket csak 
nagy bajjal bírták lekergetni a töltésről, mart 
egyáltalán semmi kedvet sem mutattak a tá
vozásra. A vonat e miatt egy negyedórái ké
séssel folytatta az útját.

— Figyelmeztetés. Aradmegyében há
rom lókupecz czigány van hatósági felügye
let alatt, kik a szomszéd vármegyék terü
letén tartott lóvásárok alatt is különféle ra
vasz fondorlattal több csalást követtek el. 
Viselt dolgaikra figyelmeztetett szegedi ha
tóság ugyan ellenőrzi őket, de azért jónak 
látiuk figyelmeztetni a közönséget, hogy az 
eladásnál a lókupecz czigányokkal szemben 
kellő vigyázattal legyenek. A czigányok név
szerint Darócz János, Darócz Mihály 
és Berta Mika ó-szentannaí lakosok.

— Vándorló tót legény. Már 18 éves 
Sefcsik József, a varosról-városra vándorló 
tót legény s még mindig nem tudja, merre 
van hazaja. 3 éves korában maradt el a 
szüleitől valahol s azóta folyton bolyong az 
országban, egyik hatóság a másik nyakára 
kü di. Most Gyálán van s onnan irt Sze
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derék Sefcsik. Nagyon szeretnék ideküldeni. 
A mi hatóságunk izgatottan tiltakozik az 
ajándék ellen.

— A lippai oláhok. Lippáról jelentik 
tegnapi kelettel: Lippán tegnap román ta
nítók gyűlést tartván, az odaérkezett Rot
tarin Pál temesvári ügyvédet, a „Lumi
natoriul" ismert ultra-román szerkesztő
jét, taraczk-lövésekkel és nagy 
pompával fogadták. — A lippaiak 
ezt tüntetésnek tekintik a magyarság ellen 
és ellentüntetésre készülnek. Ez a „gyülés“ 
azonban korántsem volt valami paedagógiai 
értekezlet, hanem tervszerűen megbeszélt 
politikai demonstráczió, mely 
még nagy hullámokat fog vetni. 
Négy román esperesség tanítói gyűltek össze 
ezúttal Lippán, hogy ott „Dákóromá
nia“ mellett tüntessenek.

A líppai és környékbeli román dász
kálók (néhány aradi is volt köztük) a líppai 
román esperessel az élükön, zeneszóval és 
taraczklövésőkkel fogadták az érkezőket, 
kiknek legnagyobb része a temesvári, lip. 
pai, nagykomlóaí és belényí esperes! kerü
letekből jöttek össze. Két megye (Te
mes és Torontál) román tanitó
ság a tüntetett ott a magyar ál
lameszme ellen.

Egy rövid ülés után, melyben kevesebb 
tanügyi dolgok, mint inkább egybegyült ta
nítók elleni polémiák kerültek szóba, az egy
jegyűit tanítók kirándultak a Lippa melleti 
Savanyakut fürdőbe, hol nagy bankett 
volt. Itt első beszédet Hamzsea Vujku 
esperes mondta. Toasztjában egész nyiltan 
kijelentette, hogy a románság fölé most 
ugyan sötét felhők tornyosulnak, de bízik 
a románok őserejében, mely el
zavarja és megtöri a veszélye
ket és reméli, hogy Dákoromán 
nemsokára virulni fog. Utána be
szélt dr. Rotáriu Pável, a temesvári „Lu
minatcriul" szerkesztője, ki főmunkatársával, 
az egyízben Aradon izgatásai miatt sajtó
biróságilag elitéit Bratiánu-val jelent meg, 
ki szintén mondott beszédet.

Ezen beszédek után Muntean nevű 
tanítójelölt mondott hosszabb spechet a ro
mánság fölvirágzására. E beszédek közben a 
hangulat mindinkább élénkebb lett, úgy, 
hogy az esperesek már maguk is 
elkezdték sokalní a dolgot, mire 
Ők maguk szólították föl a társaságot 
szétosztásra, előbb azonban még elhatároz
ták, hogy szeptember 27 én ismét összejö
nek, de most már nem Lippán hanem 
Székes uton.

— A szilvafa alatt. Jó verekedő ke
rül megint a szegedi törvényszék elé. Vi
rág József kevermesi legény megkí
vánta a Csorogárék szilváját. Csak
hamar el is ment a Csorogárék kertjébe és 
ott dézsmat szedett a termöfákról. Do a Cso
rogárék legnagyobb fia nem hagyta annyi
ban a dolgot és egy rémes verekedés köz
ben, melyet a felfalu nagy látványosságai 
egyikének számit, úgy ellazsnakplta a szilva
tolvajt, hogy az orvosnak több helyen be 
kellett vari ni a Virág Józef fejét. A vere
kedő Csorogárt elfogták.

— Utalványozott hatos. Bánatos arcz
czal néz le a hasadekon a csaornába egy ne
buló, egyszer aztán odafordul a dinnye
kofához :

— Néni, adjon ezért a hatosért dinnyét. 
— Melyikért te?
— Amelyiket ide a csatornába ejtettem.

Szegedi Napló.

— Örült, vagy rabló ? Rejtélyes egyén 
tartja rettegésben pár nap óta — írja ár
pádi tudósítónk — e környéket. Egy őrült
nek látszó meztelen ember bolyong a kuko
riczák között és akit csak megcsíphet, 
ráveti magát és fojtogatja, de leginkább az 
asszonyokat rémiti el cselekedetével. Egy 
p.-sárnaezei áss onyt, amint Nagyszalontá
ról Sarmozőre ment, a rejtélyes meztslen 
útközben megtámadta, rávetette magát és 
fojtogatni kezdte s ha egy csapat ember, 
kik szintén a szalontaí vasárról igyekeztek 
hazafelé, arra nem jön, az asszonyt meg
fojtotta volna. Az emberek láttára azonban 
megszökött. Tegnap vették észre a Mar
kovits Kálmán csőszei az árpádi határ
ban ; rögtön jelentést tettek az esetről a 
jegyzőnek, aki azonnal csendőröket kért. 
Most a legnagyobb erélylyel nyomozzák a 
rettegett embert. Azt hiszik, hogy valami 
veszélyes gonosztevő lehet, aki ily módon 
akarja az útjába esőket pénzüktől meg
fosztani. Bizonyítja e tényt az is, hogy 
csak egyeseket s többnyire asszonyokat 
támad meg s ha többeket lát maga körül, 
azonnal megugrik.

— Dinnyehéj. Ezidőszerint a dinnyehéj 
az utczákon az uralkodó plánéta. Az inas
gyerek, ha kiette belőle a belét, boldog, 
ha úgy vághatja a földhöz, hogy legalább 
húsz darabra szakadjon. Gyakori földhöz, 
kövezethez és aszfalthoz való vágódások 
történnek a dinnyehajak csodálatos soka
sága miatt, amelyeknek az eltakarítására 
nagyon czélszerü lenne tenni valamit, mi
előtt egypár lábtörés történne.

— Megszökött csizmadia. Az aradi rend
őrség keresteti Szegeden egy Szücs Ferencz 
nevű csizmadialegényt, aki ottani munka
adójától idiszökött. A rendőrség kutatott 
utána s kiderült, hogy Szücs nemcsak hogy 
ide szökött, hanem már innen is vissza szö
kött Aradra.

Megy az orpheum.
Mircdiék és a bécsi telivér kisasz

szonyok csomagolnak. A hétválasztóbeli 
pódium ismét a fakereskedésben fog berak
tároztatni — az élvezetes esték közön
sége pedig kénytelen lesz azt a bizonyos 
pohár sört, melyhez még egy pár tormás 
virsli is kidukál, falusias csendben elkölteni.

Azok a trágárságok, mdyek a zengerá
jok pódiumáról indulnak világgá — csodá
latos — még Szegeden is megtalálják a 
maguk publikumát és az orpheumok törzs
vendégei között nem egy van olyan naiv, 
akit a telivér kisass onyok művészete 
könnyelmű költekezésekbe is sodor.

A szalma özvegyek úgy hátukon 
érzik már azokat a bizonyos papucso
kat melyek egy kis ideig távoli füidök 
kies berkeiben hüsültek s ezek a papucsok 
legrémesebb filoxarái a zenger kisasszonyok 
nyilvános és titkos bevételeinek.

A „Kalabriaspariie" és „Groswardein", 
valamint egyéb possék vastag humora — 
párolog a város határából s az üde kerti 
levegőről, méltó helyére, a bűzös korcsmák 
füstös légkörébe szorul.

Szerencsére a szegedi korcsmák téli 
törzsgyökeres magyar közönsége nem tűri 
meg ezt a csiklandozó müvészkedést, a kar
czos buczkai máit kíván. A „Gambrinus 
Hallék“ epedve várnak benneteket vándor 
apostolai a germán müvészkedésnek! A 
nyárspolgárok söröskancsója szívesen eltűri 
kopott szellemeskedéstek alantas humorát s 
ha magatokkal viszitek is szegedi balekjei
tek kedves emlékét — nem hisszük, 
hogy a jövő nyáron újra megtiszteljétek 
városunkat rekedt jódlirozásaitokkal.

augusztus 26. 1892. 5

Tanügy.
Iskolai értesitések.

A szegedi zsidó népiskola és ovodai bei
ratások folyó augu ztus hó 30-án kezdődnek.

Az elöljáróságnak lapunk mai számá
ban erre vonatkozólag közzétett hirdetmé
nyére fölhívjuk az érdeklődők figyelmét.

*
A szegedi polgári fia-iskolába a beiratá

sok a jövő 1892—93-ik tanévre augusztus 
31-étől szeptember hó 3-áig lesznek eszkö
zölhetők.

A pót- és javitó-vízsgálatok szept. hó első 
napjain fognak tartatni.

Tandíj fejében a helybeliek 4, a vidékiek 
6 frtot fizetnek. Az ifjúsági könyvtárra 50 kr. 
fizetendő. A polg. fiú iskola első osztályába 
azon tanulók vétetnek föl, kik életkoruk 9-ik 
évét betöltötték s az elemi iskola negyedik 
osztálya számára kiszabott tantárgyakból isme
reteiket a fölvételnél szabályszerűen beigazolják.

Szegénysorsa és jó előmenetelt tanúsító 
tanulók tankönyvsegélyben részesülnek.

A tandíjmentességre a következő szabály
zatok állnak fönn :

a) A polgári fiúiskolába lépő azon tanulók, 
kik a beírás idején életkoruk 12-ik évét meg 
nem haladták, szegénységi bizonyítvány alap
ján tandíjmentesek.

b) A polgári fiu-iskolába belépő s életko
ruk 12-ik évét meghaladott tanulók szegény
ségi bizonyítvány alapján tandíjmentességre 
csak az esetben tarthatnak igényt, ha a „jó“ 
vagy „szabályszerű* erkölcsi magaviseleti jel
zők mellett a rendes és kötelezett tantárgyak
ból a „jó“ vagy „jelesu érdemjegyeik az 
„elégséges^ tanjegyek számát legalább egygyel 
meghaladják.

A fölvételeknél a polgári iskolába belépő 
tanuló által orvosi bizonyitványnyal igazolandó 
a sikeres himlőoltás, s ha a tanuló 12 éves, 
az ujraoltás igazolandó. Azon tanulók, kik az 
ujraoltást vagy az alól a szabályszerű fölmen
tést nem igazolják, addig véglegesen föl nem 
vehetők, mig ezen hiány pótolva nincs.

*
A helybeli középkereskedalmi iskolába a 

beiratások a jövő tanévre folyó évi augusztus 
hó 31-étől szeptember hó 3 áig az igazgató
ságnál történnek.

Fölvétetnek a kereskedelmi iskola első 
osztályába azou tanulók, kik a polgári iskola, 
a gymnasium vagy a reáli kola négy osztályát 
sikerrel elvégezték, vagy akik legalább 14 
évesek s az említett iskolák négy osztályában 
tanított tantárgyakból fölvételi vizsgálatot ál
lanak ki.

Tandíj egész évre helybelieknek 20, vi
dékieknek 30 frt, mely félévi részletekben is 
fizethető. Ezenkívül fizetendő beiratási díj fe
jében 1 frt, s az ifjúsági könyvtárra 1 frt.

A pót- és javító vizsgálatok idejéül augusz
tus hó 30-ík napja tűzetik ki.

Tandíjmentességre csak oly szegénysorén 
tanulók tarthatnak igényt, kiknek wjóu vagy 
„szabályszerű* erkölcsi magaviseleti jelzék 
mellett njó“ vagy „jelesu érdemjegyeik az 
elégséges érdemjegyek számát legalább egygyel 
meghaladják.

Középkereskedelmi iskolai tanulóknál 
tandíjmentességre nézve csak az ezen intézet
ben nyert érdemjegyek vétetnek figyelembe.

Az első osztályba járó, vagy a más tan
intézetből belépő tanulóknál az első időszaki 
tanjegyek szolgálnak a díjmentességre irány
adóul.

A középkereskedelmí iskolába belépő 
tanulók által szabályszerűen igazolandó az 
ujraoltás, melynek hiányában a tanuló ma
gát véglegesen fölvettnek nem tekintheti.

Szegeden, 18 92. auguszt. hó 25.
Az igazgatóság.

Szinház.
Szinészet Vásárhelyen. Pesti Ihász Lajos 

színtársulata mar két hó óta működik ked
vező pártfogás mellett Vásárhelyen s a tár
sulat egész szeptember végéig ott fog 
maradni. Jelenleg szerzödtetési caélból Ba
logh Árpád, a népszinház tagja szerepel 
a társulatnál.ek
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Irodalom.
A „Vasárnapi Ujság“ augusztus 20 iki 

száma a következő tartalommal jelent meg: 
„Gladstone és Salizbury." (Arczképekkel.) 
— Költemények : „Nem az évek . . .“ Szen
tesy Gyulától ; „ Követküldés.u Igmándy Mik
lóstól. — „Huszárélet a napóleoni háborúk 
idejében." — „Magyar tárgyú régi képek a 
XIV. és XV. századból." Baróti Lajostól. 
(Képekkel: 1. A kölni dóm régi oltárképe 
Zsigmond király térdelő alakjával. 2. XIV. 
századi magyar tárgyú falfestmény a run- 
kelsteini várban. 3. Zsigmond magyar ki
rálynak Dürer által festett arczképe.) — „A 
köszvény.* — „A napszurás járványa 
Észak-Amerikában." — „Verbona Camelia 
Stefanotis. “ Elbeszélés, irta Besant Walter. 
(Képpel.) — „Kolombus első amerikai utjá
nak jubileuma." (Képekkel: 1. „Santa-Ma
ria" Kolumbus hajójának utánzata Huelve 
kikötőjében. 2. Lázadás Kolumbus hajóján. 
Amato Gennaro festménye.) — „Az Etna 
kitörése." (Képpel és térképpel.) — „Ma
gyar diák-dal.“ „ Londoni divatlevél." — 
(Divatképekkel,) — „Az országos dalünnep." 
— Irodalom és művészet; Közintézetek és 
egyletek ; Mi újság ; Egyveleg ; Sakkjáték ; 
Képtalány atb. rendes rovatok. A Vasárnapi 
Újság előfizetési ára negyedévre 2 írt, a 
Politikai Ujdonságok-kal együtt 3 frt. — 
Ugyancsak a Franklin Társulat kiadóhivata
lában (Budapest, egyetem-utcza 4. sz.) meg
rendelhető a Képes Néplap, legolcsóbb újság 
a magyar nép számára, félévre 1 frt 20 kr.

Legujabb.
Kossuth nevenapja.

Budapest, aug. 25. (A „Sz. N." er. t.) 
Zsolna és vidékének közönsége lelkesen 
ünnepelte Kossuth nevenapját.

A belügyi államtitkár meghalt.
Budapest, aug. 25. (A „Sz. N." er. t.) 

Nagyváradról sürgönyzik: Lukács György 
belügyi államtitkár Szaizerbadban meghalt. 
A város költségén szállítják haza szülőváro
sába az elhunytat.

A valutarendezés.

Budapest, auguszt. 25. (A „Sz. N." er. t.) 
Bécsböl sürgönyzik : Az osztrák-magyar bank 
főtanácsának mai ülésén a vezértitkár a valu
tatörvények életbeléptetése alkalmából tett 
intézkedésekről terjedelmes jelentést tér 
jeszt elő.

Aradi Gerő halála.
Budapest, auguszt. 25. (A „Sz. N." er. t.) 

Marillavölgyröl távirják : Aradi Gerö szín
igazgató ma reggel meghalt. Szivére repedt 
meg minek következtében elvérzett.

A hajduböszörményi sikkasztás.

Budapest, aug. 25. (A „Sz N." er. t.) 
Hajdúböszörményről távirják : A takarék
pénztári sikkasztásban bűnös Kovács Emil 
fökőnyvvezetöt a debr<c oni ügyészség 
rendeletére letartóztatták. T-gn;p az igaz
gató pénztáros, segédköny vezoo h köszönt. 
A betevők, kik eddig nem nyugtalankodtak, 
tömegesen veszik ki betéteiket.

Katonák baja.

Budapest, aug. 25. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Aradról távirják, hogy Borossebesen 
Golomore Petru hadgyakorlatokon levő ka
tona, a büntetéstől való félelmében elvágta 
a nyakát. Meghalt. Lugosra hadgyakor
latra indult katonák közül a hőség miatt 
többen kidőltek.

Petardarobbanás.
Budapest, aug 25. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Triesztből távirják : a helytartóság épülete előtt 
peterdarobbanás történt, a kár jelentéktelen.

A nemzetközi gabonavásár.
Budapest, aug. 25. (A „Sz.N." er. i.) 

Bécsből távirják, hogy a nemzetközi gabo
navásárt okvetlenül megtartják.

Az omnibusz-sztrájk vége.
Budapest, aug. 25. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Az omnibusz-sztrájk ma megszünt, 25 kocsi 
megkezdte közlekedését.

Pozsonyi hirek.
Budapest, aug 25. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Pozsonyból sürgönyzik : A kárpitos legények 
sztrájkra készülnek. Számos kolera-nosztras 
eset fordult elő. Aroppant hőségben ott több 
ember az utczán összeesett.

A kolera.
Bécs, aug. 25. (A „Sz N." er. t.) 

A fővárosi tanács elrendelte, hogy a vendég
fogadó tulajdonosok ne csak Oroszországból, 
hanem Hamburg vidékéről érkező utasokat is 
kötelesek bejelenteni, hogy az óvó rendszabá
lyok azonnal foganatosíttassanak.

Budapest, aug. 25. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Páriából sürgönyzik : Az utóbbi napokban 
több ázsiai koleraesetet konstatáltak.

Budapest, aug. 25. (A „Sz. N." er. t.) 
Varsóból távirják : A skierneviczei helyőrség 
ben a kolera pusztít.

Budapest, auguszt. 25. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Hamburgból jelentik, hogy a város összes 
kerületeiben a kolera terjed. A rendőrség 
titkolja a betegedések és halálozások szám
adatait.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, aug 25. (A „Sz. N.“ e. t.) 
Buzát ma mérsékelten kínáltak, a vétel
kedv gyöngült és szilárd irányzat mellett 
15,000 mm. kelt el teljes árakon.

A határidő-üzletben a déli tőzsde zárla
tai a következők :

Buza 1892. szeptember—októberre 7.48 
pénz, 7.50 áru; márcz.—ápr. 7.89 pénz, 7.90 
áru; aug.—szeptemberre 4.93 pénz, 4.95 
áru ; szeptember—októberre 4.95 pénz, 4.97 
áru ; május—júniusra 5.33 pénz, 5.35 áru ; 
zab őszre 5.54 pénz, 5.56 áru; tavaszra 
(1893.) 5.77 pénz, 5.79 áru ; káposzta-repeze 
aug.- szept.-re 11.25 pénz, —.— áru.

Budapest, aug. 25. (A „Sz. N.“ er. t.) 
(D é j u t a n öt órakor maródnak.) 
Búza őszre............... .............. 7.46—7.48
Búza táv................................... 7.87—7.89
Zab őszre................................ 5.54—5.56
Tengeri szept.—okt.................. 4.95 — 4 97
Uj tengeri máj.—jun............... 5.31—5.33
Káposzta-repeze.................. ... 11.20—11.25

Budapesti terménytőzsdéről.
Budapest, aug. 25. (A „Sz. N." er. t.) 

Zsiráru üzlettelen. Szilva üzlettelen. Szlavó
niai szilvaiz szept.—októberre 19.75 forinttal 
keit. — Szesz : Lanyha. Szesz nyers oszta
lékolt 16.50—17 frton, élesztő-szesz 19.50—20 
forinton, finomított 54.— 54.50 frton 100 liter 
százalékonkint.

A budapesti értéktőzsdéről.
Budapest, aug. 25. (A „Sz. N.“ e. t.) 

A tőzsde változatlanul lanyha. Minimális 
forgalom mellett a nemzetközi értékek ár
folyamai gyöngültek. A helyi piacz nyugodt. 
A valuták változatlanok.

Ü tótőzsde o. h. 313.10—313.20, 
m. hitelr. 318.75—359.25, osztr. magy. áll. 
301.75—302, 4%-os m. aranyj. 111.25— 
111.277,.

Budapesti sertésvásár.
Budapest aug. 25. (A „Szeg. N.“ er.) 

táv.) (A budapest—kőbányai sertéskeres
kedelmi csarnok jelentése.) Hizott sertés
árak : I. Magyar elsőrendű: 
öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
súlyban) —.--------.— kr. 2 Öreg közép (pknt
300—400 klgr.) —.----- . krig. 3 Fiatal
nehéz (pkint 320 klgron felüli súly, 
ban. 46----- .— krig. Fiatal közép (páronkint
251—320 klgr. súlyban. 45.—46. krig) 
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 48—49.50 krig. — II. M a- 
gyar szedett: Nehéz páronkint 280 
kgron felüli súlyban) —.-------- .— krig.
Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban 
45.—45.50 krig. Könnyű (pkint 220 krig 
terjedő súlyban) 47.-49.— kr. — III. Ro
mániai : Nehéz (páronkint 320 klgroa felüli 
súlyban —.— kr Közép (páronkint 250— 
320 klgron felüli súlyban)--------kr. 
Könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő súly
ban) -------- kr. IV. Romániai eredeti 
(Stachl) : Nehéz (pkint 240 klgron felüli súly 
ban)-------- kr. Könnyű (páronkint 240 
kgrig terjedő súlyban)--------kr. — V. Szer
biai : Nehéz (pkint 260 klgron felüli súly
ban) 44.—44.50 krig. Közép (páronkint 
220—260 klgr. súlyban) 44.50—45 krig. 
Könnyű (pkint 220 klgig terjedő súlyban, 
45—46 krig. — Sertéslétszám. 1892. 
aug 23-án olt készlet 146. 62 drb, 1892. 
aug. hó 24-én fölhajtatott 1356 drb, 1892. 
aug. 24 én ehzállitts.tott 2727 drb, 1892. 
aug. hó 25-én maradt készletben 146,491 
drb. A hizott sertés üzletirányzata : Lanyha.

Vasuti hirek.
Hirdetmény. F. évi julius hó 15 én a 

dunántúli h. é. vasutak Zala Egerszeg és Bakk 
állomása közt lévő 21. számú őrháznál létesí
tett Boczföld feltételes megállóhely az utazó
közönség használatára megnyittatik s ezen 
naptól kezdve a 3211., 3214., 3215. és 3216. 
sz. vegyesvonatok utasok le- vagy fölszállasa 
esetén nevezett helyen meg fognak állani. A 
menetrendi adatok a föltételes megállóhelyekről 
kiadott hirdetményben benfoglaitatnak. Ezen 
megállóhelyről Csáktornya felé utazók, vagy 
ezen irányból érkezők Bakk állomástól, illetőleg 
Bakk állomásig ; Boba felé utazók vagy ezen 
irányból érkezők Zala-Egerszegtől, illetőleg 
Zala Egerszegig esedékes menetdijakat tartoz
nak fizetni. Boczföldröl Bakkra és Zala-Eger
szegre vagy viszont történő utazásoknál első 
szomszédos forgalmú menetjegy fizetendő.

Menetdij leszállitásuk és Vadászerdő 
megállóhely menetdijai. F. hó 15-töl kezdve 
a tememesvár-topoloveczi viszonylat a távolsági 
forgalom II. vonalszakaszából I. vonalszaka
szába, a temesvár- bélnicz-kiszetói viszonylat a 
III. vonalszakaszból a II.-ba fog Boroztatni. 
Ennélfogva fönti naptól kezdve az említett 
viszonylatokban személyvonatoknál következő 
menetdijak fognak beszedetni és pedig : 
Temesvár és Topolovecz között az I. oszt.-ban 
50 kr. a II. oszt.-ban 40 kr. és a III. oszt, ban 
25 kr. — Temesvár és Bélincz-Kiszetó között 
az I. oszt.-ban 1 frt, II, oszt.-ban 80 kr., III. 
oszt.-ban 50 kr. Ezen intézkedéssel egyidejűleg a 
Remete Temesvár állomás között fekvő Vadász
erdő megállóhely dijszabásilag Temesvárral 
egyesittetik minélfogva ezen megállóhelyre 
nézve f. hó 15-töl a temesvári menetdijak 
jönnek alkalmazásba, megjegyezvén hogy Va
dászerdő megállóhely és Temesvár között a 
szomszédos forgalmú menetdijak lesznek fize
tendők.

Hirdetmény. (Osztr.-magyar-svájczi vasúti 
kötelék). Folyó évi augusztus 1-ével főntneve
zett kötelék III. része 2. füzetéhez és III. 
része 4. füzetéhez a II. számú pótlékok lépnek 
életbe. Ezen pótlékok tartalma a következő : 
1. A módosított árfolyamkülömbözetek alkal
mazása. 2. Megváltoztatott díjtételek. 3. uj 
díjtételek. 4. Mohács és Német-Boly állomások 
tételeinek érvényen kívül helyezése. 5. Az 
állomási jegyzék kiegészítése, illetve módosítása. 
6. Állomási nevek megváltoztatása. E pótlékok 
az érdekelt vasutigazgatóságoknál 10 oszt, 
értékű krajezárért megszerezhetők.ek
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Hirdetmény. A m. kir. államvasutak igaz
gatóságától vett értesítés szerint f. é. julius 
hó 20-tól kezdve Dévénytó és Stempfa között 
a jelenlegi személyszállító vonatokon kívül még 
1 — 1 uj vegyesvonat fog közlekedni. Az 5018. 
sz. vonat Dévénytóról indul 6 óra 5 perczkor 
reggel és Stompfára érkezik 6 óra 23 perczkor 
reggel. Ezen vonat Dévénytón csatlakozással 
bir a Pozsonyból reggel 5 órakor Szakolcza 
felé menő 4912. sz. vonathoz. Az 5017. sz. 
vonat indul Stompfáról 6 óra 50 perczkor 
reggel és 7 óra 8 perczkor reggel érkezik 
Dévénytóra. Dévénytón e vonat csatlakozik a 
Szakolcza felől jövő és 8 óra 7 perczkor dél
előtt Pozsonyba érkező 4901. sz. vonathoz.REGÉNYCSARNOK.

Az eltitkolt fiu.
126 — Angol regény. —

Fordította : Tömörkény.

— Egy csomag levelet találtam ott — 
ezeket itt — s Natalie a zsebéből kivéve, 
Poklának nyújtotta át a leveleket. — ó 
testvér, ezekben a levelekben szó van egy 
esketési biaonyitványról. Ó ha kiderülne, 
hogy én a te jogszerű testvéred vagyok s 
én jogosítva vagyok az atyám nevét viselni.

— Szeretném, ha igy volna Natalie. 
Atyám emlékét jobban tisztelném és becsül
ném akkor. Mutasd azt a levelet, amelyik
ről beszélsz.

Natalie kivett egy levelet a csomagból s 
lady Polda hallgatva olvasta át.

— Igazad van kedvesem — monda 
végre. Ezeknek a szavaknak nem lehet más 
értelmet adni. Az atyám férje volt a te 
anyádnak, hogy törvényes-e vagy nem, az 
még csak ezután derül ki. Ha törvényes 
volt a házasság, okvetlen lesz arra valami 
bizonyíték s atyám ezt bizonyosan a többi 
fontos papírjai között rejtette el. Ha ilyen 
okmány egyáltalán van valahol, ott lesz a 
toronyszobában.

Natalie hevesen kérdezte :
— Nem jönnél föl velem most mind

járt? keressük meg.
— Azonnal. Én is éppen olyan türel

metlenül keresem ebben a dologban az igaz
ságot mint te, kedves testvér — s lady Polda 
arczán meglátszott, hogy úgy érez ahogy be
szél. — öiessünk !

Kis ezüst lámpát vatt a kezébe a intett 
a testvérének, hogy kövesse.

Könnyű, hangtalan léptekkel siettek a 
folyosókon s a lépcsőkön át a felső toronyba. 
Senkisem járt ott azóta, mióta a két test
vér legutoljára ott voltak s mindent telje
sen változatlan állapotban találtak.

Lady Polda kizárta az ajtót, bementek 
s bezárta maga mögött újra, hogy senki 
se mehessen be utánuk.

— Tudod Natalie, hogy legutóbb a 
bútorokat átkutassuk, most nézzük át az 
íróasztal belsejét.

Az asztal felső tetejét fölhajtotta. Egy 
egész csomó apró fiókot találtak. Mindnyája 
tele volt papírokkal, aktákkal, a lámpát 
egy erre szolgáló állványra helyezte s ku
tatni kezdjek.

Minden papirost gondosan átkutattak, 
minden leveíet kinyítogattak, minden szög
letbe betekintettek, de egészen hiába.

Találtak más leveleket is, amelyek erre 
a házasságra vonatkoztak, de okmányokat 
nem találtak.

— Egyetlen számlát, egyetlen nyug
tát se hagyjunk átvizsgálatlanul Natalie — 
szólt lady Polda. — Nagyon szeretném ha 
valami jogot adhatnék a kezedbe, hogy a 
nevemet viselhessed, hogy Afton Anny neve 
tisztára lenne mosva, s hogy tudnánk, hogy 
a papa nem volt csalfa és rossz, hanem 
csak gyenge.

De ennek még a reménye sem mutat
kozott.

— Hagyjunk föl a kereséssel, Polda, 
hiszen úgy sem találunk semmit sem — 
szólt végre bátortalanul Natalie.

— Nem. Keressük át a bútorokat még 
egyszer.

Nagy szorgalommal keresték át ezeket 
újra, de megint csak eredménytelenül, végre 
megint csak visszatért Polda a nyitott író
asztal mellé.

— Nem tudom, mi van a dologban — 
mondá, — de meg vagyok győződve, hogyha 
van bizonyítvány erről a házasságról, annak 
itt kell lenni ebben az asztalban. Talán tit
kos fiókok vannak benne.

-— Nem gondolnám. Látnunk kellene 
valahol.

Poldát azonban nem ijesztette ez el. 
Minden falát átvizsgálta az íróasztalnak kí
vül és belül. De nem talált semmit sem és 
kétség beesve rázta a fejét.

— Hiába minden, Natalie — szólt 
végre fölsóhajtva. — Nem találunk sem
mit sem.

Ebben a pillanatban a keze az asztal 
egyik czifrázatához ért. Halk robaj hallat
szott, a falap félrecmszott. Alatta kis nyí
lás látszott, amelyben okmány feküdi.

Gyorsan nyúlt utánuk, kinyitotta a pa
pírlapokat s vizsgálva nézte át a tártál 
mukat.

A keresett okmányok voltak.
— Itt vannak a papírok, Natalie, ked

ves, kedves testvér — szólt lady Polda, a 
fiatal asszonyt keblére von^a. — Hála le
gyen érte az égnek 1

Egymást átölelve tartotta a. két test
vér és sírtak az örömtől.

Izgatottságuk elmúltával tanulmányozni 
kezdték a talált papírokat.

A legfontosabb volt az esketési ekmány 
gróf TempíecombeLipót és A "ton Annyi kis
asszony között. Aláírva a mátka pár és az 
esketásnél jelenvolt tanuk által.

A második okmány Natalie születésé
ről szólt.

A harmadik egy végrendelet formulázása 
volt, amely szerint Nataiie, Templecombe 
Lipót gróf és nej®, Amy leánya ötszáz 
font évi járadékot kap. De nem volt tanuk 
által aláírva s e miatt nem is látszott jog
erősnek.

Valószínűleg a lordot hamarább elérte 
a halál s igy nem volt ideje, hogy átadja 
a királyi ügyésznek megerősítés végett.

A három okmányon kívül egyebet nem 
találtak, de ez is elég volt.

— Most már szemrehányás és keserű
ség nélkül gondolhatok a szüléimre — szólt 
örömmel Natalie. — O Polda, kedves test
vér, elfogadsz most már testvérednek iga
zán ?

— Hogyne Natalie, el leszel ismerve, 
mint Wycherly Natalie és — de elfelejtke- 
zek a dolog egyes részéről. Most már nem 
fog habozni Vane, hogy elismerjen. Holnap 
bemutatnak vendégeinknek, mint atyánk fia
talabb leányát, aki második házasságából szár
mazott. S azt az évjáradékot, amit atyánk eb
ben az okmányban biztosított a részedre, 
holnaptól kezdve huzni fogod.

(Folytatása köv.)

Szegedet érintő vasutak menetrendje.
a) A m. k. államvasutak „SZEGED" állomáson.

Érkezét Budapest felöl: 12-28 éjjel sz. v. 1-46 d. u. sz. v. 5-56 
este gy. v. 6-57 este sz. v. 5'12 éjjel k. expr.

Szatymazról: 8-8 reggel sz. v.

Indulás Budapest felé: 6'50 reggel sz. v. 9'57 d. e. gy. ▼. 3-5 d. 
u. sz. v. 1-50 éjjel sz. v. 7-13 d. e. kel. expr.

Szatymazra: 5-40 este sz. v.

Érkezés Temesvár felől: 9'49 d. e. gy. v. 10-40 d. e. t. ▼. sz. sz 
2’31 d. u. sz. v. 7-37 este sz. v. 1*15 éjjel sz. v. 7'7 d. e 
k. expr.

ndulás Temesvár felé: 5 30 reggel sz. v. 2-12 d. u. sz. v. 6-2 este, 
gy. v. 12-52 éjjel sz. r. 518 reggel k. expr.

b) A m. L államvasutak „SZEGED-RÓKÜS" állomáson.
Érkezés H.-l.-Vásárhely felől: 7-55 reggel v. t. 4-41 d. u. sz. ▼. 

10'30 este t. ▼. sz. sz.

ndulás H.-H.-Vásárhely felé : 5-00 reggel t. ▼. sz. sz. 9'59 d. e, 
sz. v. 6'34 este ▼. ▼

Érkezés Szabadka felől : 7-oo reggel v. v. n-23 d. e. sz. ▼. g-s 
d. u. sz. v. 7-40 este sz. v. Pallosról vasár- és ünnepnap 
10'10 este sz. v.

ndulás Szabadka felé : 8-15 reggel sz. v. n-58 d. e. sz. v. 4*51 
d. u. sz. ▼. 8-43 este v. v. Pallosra vasár- és ünnepnap:
•3 cl. U. SZ. V.

c) Arad és Csanádi vasút „SZEGED" állomáson.
Érkezés Arad felől: 9-30 d. e. sz. v. 12 00 délben 9'00 este v. v.

Indulás Arad felé : 3-07 éjjel v. v. 2-42 d. u. sz. v.
Mezőhegyes, g : 6-10 este t. v. sz. sz.

d) Bács-Bodrogi h. é. vasút „SZEGED-RÓKUS" állomáson.
Érkezés Zenta felől : 9'53 d. e. v. v. 8'09 este v. V.
Indulás Zenta felé : 4'10 reggel v. v. 2-oo d. e. v. v

Rövidítések magyarázata. A pont előtti szám az órát, a pontutáni 
a perczet jelenti. — sz. v. = személyvonat, gy. v. « 
gyorsvonat, t. v. sz. sz. = tehervonat személyszállítás
sal. v. v. =3 vegyes vonat, k. expr. = keleti exprea 

e. — délelőtt, d. u. délután.

Vizállás.
— aug. 24.

Méter.
0 felett 0 alatt

— aug. 25.
Méter

0 felett 9 idat
M.-Sziget . 0-34 — 034 _
Szatmár 0-20 — 0-18 1
Tokaj . . . •— 046 _ 057
Szolnok — 0 22 — 036
Szeged — 0-04 — 0-15
T.-Becse . — 004 — 0 03
Csongrád . • — 0-82 — 062
Gyoma 0 48 0*47 ■
Námény . — 0-84 ■ 1 ■" 0-88
Arad . . . — 1.09 — 109

Időjárás.
Szeged, augusztus 25. reggel 7 órakor.

A meteorologiai m. k. közp. intézet időjá
rási jelentése augusztus 25-én.

Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND. 
Kiadótulajdonos : BÁBA SÁNDOR.

Nyilttér.EURÓPA SZÁLLODA.
A beállott abnormális hőség miatt uj sör- 

hütö készüléket szereztem be, ennek folytán a 
nap bármely szakában.

kitűnő hűtött sörrel
szolgálhatok.

815-2-1 Tisztelettel
Juránovics Ferencz.

Ma pénteken, augusztus hó 26-án

a „Próféta"
tons Nlvarkertiébeii

HALESTÉLY
lesz, mely alkalommal

Urbán Lajos
zenekara válogatót műsorral játszik.

Tisztelettel
Ketter Károly,

vendéglős.
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u8 Szeged, péntek. Szegedi Napló. augusztus 26. 1892. 204. sz.

KOLERA elleni ÓVSZERÜL
Kitűnő trencséni borovicska, cognac, rum és

VÖRÖS BOROKAT 
fertőzte lenitésre pedig Carbolsav, Carbolpor, Chlor- * 

mész, vas és rézgáliczot olcsó árakon ajánl
VAJDA Imre és TÁRSA ♦?

gyógyáru- és illatszerraktára a „Vörös kereszthez“ $

Szegeden, Kárász--ULtcza. ♦
603-10-3 %*

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áitolánosan ismeretes házi 
és népszer. *

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, felfujtság, 
aavanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor 
és hányás, gyomorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben az a gyomortól szár
mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok és hámorrhoidáknái. 

^Említett bajoknál a MáriaczeUi gyomorcseppek évek óta kitűnőknek bizo
nyultak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 7Ö kr. — Magya
rországi főraktár:

Török József gyógyszertára
Budapest, Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni!! Csak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van 
ragasztva a készítő aláírásával (C. Brady) és ezen szavakkal: .Való
diságát bizonyítom*.

Á Máriaczelli gyomorcseppek valodian kaphatók.
Szegeden : Barcsay Károly, dr. Hibay György, Bokor A., Szántó József urak 
és ozv. Meak Gyuláné rókusi gyógyszertárában ; Dorosmán : Karcsay Károly, Kis
teleken: Keresztesy A és Nagy ; H.-M.-Vásárhely : Aigner G., Bereczk Péter, Kiss- 
Gyula es Németh L. gyógyszertárában. V í? - ,4

Padlőzat-fénymáz
(Glasur)

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára. 1 nagy palaczk ára 
1 frt 35 kr. — 1 kis palaczk ára 68 kr. 582-12 3

Viaszk-kenőcs
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer kemény padló számára.

1 köcsög ára 60 kr., mindenkor kapható :

Beregi Lajosnál
Szegeden.

8413/1892. tk. sz. 618-1
r

Árverési hirdetményi kivonat.
A szegedi kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Danner Péter fia czég végrehajtaténak Lévai Gergely s neje Kónya 
Varga Ágnes végrehajtást szenvedők elleni 210 frt és 65 frt tőkekövete
lés és jár. iránti végrehajtási ügyében a szegedi kir. törvényszék terü
letén levő, Szeged városban fekvő a szegedi 524. sz. tjkvben 5621, 
hrsz. a. kereszt-utcza és csillag-téri 37/1. sz. ház, udvar s kertre 966 frt 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1892. évi augusztus hó 31. napján d. e. 
9 órakor a kir. tszók. árverelő helyiségében megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/0-át 
vagyis 96 frt 60 krt készpénzben, vagy az 1881.60. t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. nov. 1-ón 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
akiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881.60. t-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Szegeden, 1892. évi junius hó 21-én, a kir. tszék mint tkvi hatóságnál.

Szentiványi, kir. tmzéki biré.

Hirdetmény.
A szegedi zsidó népiskolai és óvói beiratások folyó évi 

augusztus hó 30-án kezdődnek.
Az érdekelt szülőket és gyámokat figyelmeztetjük, hogy 

csakis azon gyermekek bocsáthatók be az óvóba és az isko
lákba, akik beiratásuk megtörténtét igazolják.

Beiratáskor fizetendő :
1. fél évi tandíj fejében 5 frt. _
2. az iskolai értesítőért _ 10 kr
3. a tanítói nyugdíj- és gyámalap javára az

1881. XLIII. t.-cz. 10. §-a értelmében — n 15 ^r, 
a mely járulékokat a tandíjmentesek és a kedvezményezett 
tandíjfizetők is, kötelesek leróni.

A szegedi zsidóhitköség elöljárósága.

36,613/11, sz.

Pályázati hirdetmény.
m m*éT.
vános versenytárgyalást hirdetünk ’ S S S m Z° ,mun^ak biztosítására nyíl-

osztályának hivatalos helyiségében ÍTeréz-ltörnt G9 t i , paiyaremartasi ° (,ierez Korút b2. sz. I. emelet) a rendes hivatalos órák ahtt esetleg az érsekujvan vagy a pozsonyi osztálymérnökségné /— megszerezhetők s 
ez alkalommal a tervek is megtekinthetők. egszereziietok s
. kell4Ieg legkésőbben l. évi SZeD-
XVfií t be általános osztályunk vezetőjénél (tX
korút 62. sz, I, emelet 6. a. sz.) ezen czim alatt: „Ajánlat az zi 7
létesítendő áruraktár, gabona-szín és marharakodó létesítése körüli munkák elvállal^^

Bánatpénz fejében legkésőbben f. évi szeptember hó 1-én déli 12 óráig 1000 frt 
(egy ezer forint) készpénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpapírokban a duna- 
balparti üzletvezetőség gyüjtőpénztáránál (Teréz-körut 62. sz.) lefizetendő. Az értékpapí
rok a budapesti tőzsdén legutóbb jegyzett árfolyam szerinti, de névértékét meg nem 
haladó értékben fogadtatnak el. A letett bánatpénzről kiállított letéti jegy vagy bármi
nemű egyéb érték az ajánlathoz nem csatolandó. Az ajánlatok között a szabad válasz
tási jogot magunkna kfentartjuk,

Budapest, 1892. augusztus hó.

Az üzletvezetőség.

A cs. kir. technológiai iparmuzeum beható vegytani vizsgálat után a 

LA COCARDE 
név alatt forgalomba hozott 

gra^raxitiroziott francziSL
czig'arettapapirra, 

oly jóváhagyást hozott, hogy a vizsgálatra beadott „LA COCARDE“ tel
jesen ment az egészségre ártalmas anyagoktól, hamutartalmára és súlyára 

nézve pedig

A LEGKITŰNŐBB ÉS A LEGJOBB.
A cs. kir. technológiai iparmuzeum . . ,, ....

igazgatója : A vizsgalafot teljesite .
Exner s. k. Dr. R. Godefroy s. k.

541-20-10
A vegytani ipar szakosztály elöljárója 
Dr, U. Ritter v. Perger s. k.

A jóváhagyás Dr. Eduárd Jugling cs. kir. jegyző által hitelesíttetett, 
az aláírások valódisága elismertetett a cs. kir. törvényszék elnöksége ál
tal Bécsben, valamint a császári ház és kiiliigyek cs. kir. minisztériumá
nak iroda-igazgatósága által.

Ezen papír, mely kiváló jó minősége folytán az 1887. évi Adelaidi 
jubileumi kiállítás alkalmával, valamint 1888-ban Sidneyben arany 
eremmel lett kitüntetve, kapható az ugyanebből készített ozigaretta 
tokokkal együtt a főtözsdében Szegeden, híd-utcza, Mílkó-palota.

MáriaczelliSyomorcseppek

Fontos czigaretta-szivókra!

fUtánnyomat nem dijaztatik.)
Szegeden, 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.

ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u


